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بازیل هالوارد
نقاش

دوریان گری
مرد‌ی جوان و زیبارو

سیبلِ وین
بازیگر

جیمز وین
برادر سیبل

لرد هنِری
مردی ثروتمند‌



فصل اول

را که  نقاشی‌ای  تا  لُرد هِنری چند قدم عقب رفت 

دوستش، بازیل هالوارد، روی آن کار می‌کرد، تحسین 

کند. سپس گفت: »به‌نظرم این بهترین نقاشی‌ای 

است که تابه‌حال کشیده‌ای.«

بازیل سرگرم مرتب‌کردن ‌رنگ‌ها و آماده‌سازی 

آتلیـه‌اش بـرای عصـر بـود. 

نقاشی هنوز جای کار داشت، 

اما در دل می‌دانست تحسین 

لرد هنـری از ایـن اثرش بی‌راه 

نیسـت. 
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لرد هنـری دستـی به ریش تیره و نوک‌تیزش کشید 

و اضافه کرد: »فقط یک ایراد می‌توانم از این نقاشی 

بگیرم؛ بیش از حد بی‌ایراد است. مرد جوان این تابلو 

زیباتر از آن است که واقعیت داشته باشد.«

بازیل خنده‌ی ریزی کرد و گفت: »اما این مرد جوان 

تازگی‌ها،  است.  دوریان گری  اسمش  است.  واقعی 

ارثیه‌ای کلان و عمارتی در لندن از پدربزرگش به ارث 

برده. حالا هم برای خودش اسم ‌و رسمی به هم‌ زده.«

لرد هنری با صدای بلند گفت: »دوریان گری! تازگی، 

عمه آگاتا زیاد درباره‌اش حرف می‌زند!« 

اگر  بود؛  بزرگ و ثروتمند  از خانواده‌ای  لرد هنری 

آدمی در لندن سرش به تنش می‌ارزید، حتماً تعریفش 

به گوش لرد هنری می‌رسید. انگار از این‌که بازیل قبل 

از او با دوریان گری دیدار کرده، کمی آزرده‌خاطر شده 

آشنا  او  با  »چطور  پرسید:  اکراه  با  برای همین  بود. 

شدی؟«

بازیـل گفـت: »در مهمانـی. در همـان اولیـن دیـدار 

تابه‌حال کسی  فهمیـدم آدم جالبـی اسـت. پرسیدم 

پرتره‌‌تان‌ را کشیده است، گفت‌ نه، پس پیشنهاد دادم 

پرتره‌ا‌ی‌ از او بکشم.«

لرد هنری برگشــت تــا دوباره به نقاشــی نــگاه کند. 

دوریان گری چهره‌ی درخشان و چشمان آبی گیرایی 

داشت. موهای طلایی موج‌دارش حلقه‌حلقه بودند. 

با این‌که فقط بالاتنه‌اش در نقاشی پیدا بود، می‌‌شد 

حدس زد قد بلندی دارد. 

پرتره:
نقاشی یا طراحی از فرد، طوری که فقط سر و شانه‌هایش 

معلوم باشد.

لرُد:
لقبی قدیمی در کشور انگلستان که به مردان اشراف‌زاده یا 
ثروتمند داده می‌شود. لُردها معمولاً صاحب ثروت زیادی 

هستند و در حکومت یا جامعه جایگاه بالایی دارند.
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